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AT COIC
%—%R@“’%@Lfﬂ/%iffﬁ AT DB
Dﬁﬁ73yzi

EHi®EP ZEXEETT 5B Touratier 1996, 151)
Eé L EETIFESBEEPC)Z L < LD (Gadet 1997, 54)

Q~14tH#2 A PClE [BEDEREN OE L /-IRIEDIRRE]
16-171H#2 T A~ PCIIPSDO#EEe & kA&, prétéritd — iz T~
SEEHPCIZ LR

PSIZ7 4+ —~<IEBL I XR—~
(GGHF 2022; Harris, 1982:49-50, Labeau 2022, 66-75; Martin, 1971:349; cf. Yvon 1960)
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L LI
%—%&@Eﬂfﬁ@ BE 2RI 5 =5k

d16~18tHf2 PSHHPCADT 7 k
>PC~DY 7 b &lTASLI-EfE
N DO HERcourantE 52 (Dauzat, 1946:68)
{7 familier’ s £ 58] (Foulet, 1920:306-7)
SAN78EE L S 2] (Fournier, 1998:399)

T FERZIEA 7+ —2 I EBELEEISRVL

FKXTIEPS(EPC)A EDIEFEHLN T L =H?

(Larthomas 1980, 387)
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2. AP DOINE

RKREALF-O—/X

(@D Corpus Lettres Macintosh (—&p) @ CaillouelZX I — /¥ X (—EF)

(Bergeron-Maguire, 2024- ). FHEREBICLBEE)
FIE 1108 =47,85258002552 A6k S FHi82:8 = & £23,80055

Z2EXF ogfH104A. ik - BHEE - WAE 13814 ik - HE - AFE

K5 2A 1670-1756 1686-1719

AR 171ERC-191HAC ¥ B 171#2 R
FIRRDFRUN L =FREBEO—38 A7 7> F~Tan L7=#EE
(Bergeron-Maguire, 2021:5-6)0 MADER] (Nakagawa, 2023)

T—X FEETIPNE FIEETINE
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2. BB DOINE

ALFHZE (Galet, 1977; Caron & Liu, 1999, Jacobs, 2010)
> K DO EE - fERFDFRDO DT

PAYT IR NDRE (RIS - BEX DA, FFOEIF & s
LG EDH, RE)

W NI

S>ER - ERTIER WEEEZ ZHEE
>V T 7 XMHERE LGN
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2. AP DOINE

1 A1TBICRE. PS+PCHHETHAR L EH100LUEH D5EE
=22 T32 A, 10~40, A (median =12.5, IQR=4.25). N =500

>TRE « BERREYICH U F WA H LBk
>EEGL EICK Y HEFETE G WLWEE BRA

»PS/PCOEIR & BEZFFDRAIBEIE D b 2 B & & 155
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Q7 7 > XEDOEFITR CIEER Z @51
EET. IR

QA DIBER vs. BRIESE T OWFRTIL,
ZREBMTMNITHONTE

(Roy 2014 ; Tagliamonte 2000 ; Van Herk

2008, 2010 ; Yao 2014, 2024)
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3. DM % © Yao (2024), Ch. 6

ARCHER (Yanez-Bouza 2011)
EE E S

DLoRs—. QEOR ) —fER G BRVZEZL

DB (transitivity), ©ZEY iy & RE, 22T
@’Fﬁﬁ@ﬁ/f 7° E/TE

0 HEIA%J >EEFLHAMID2L NI ZETE

4 A

i<#17% past (PT) & present perfect (PP)

(RILF LRI
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3. DT E L —IRILERE RS £ T /L (GLMM)

rmai DA
. 4
lo ( . )= + faxq i+ Laxy i +
8 1-p;; 1,1) 2,1]
1'j ) elj
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3. DM % © Yao (2024), Ch. 6

N
o [R—251V] EHRT
11750-1799D A * UJ X k55 (p. 120) [Alternative] [RB&:

BERPTHHEPT K GIERE
e.g. [1° -2 AWRBRAEFE] &R T [BAHRAER - TDDEFE]

RET TPPHHEYT K GHER
e.g. |[FEFREFA Ltk T [HREN

2025/12/7 WS FEEEE - REEIZHME-PI= 12



AT E T T — XDDHE

Q7 7 REPS/PCIIILFE

>%ﬁiﬁﬁ\%ﬁm_ METEBALOD

N)BRFEIC B ERTH 5 R E DA HE(hier, H{T,73 &)

2

SE DH H

)
=

LENE (Transitif % 5 TlEz WLAY)
)

HFEFEDAE (1 - 2ATFREEF vs. T NS

DEWEDODHEHRNZERED., SHREAZHDEX10ITEEIZ L L

PS(348

B0, SAZEHZECLTESDIIEZ -0
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/
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3. SN E 200 BIZEH D
68 30 B

PH

Mg

\

N

N =500

B Simple
m Composé

X10PRKGEDFEEEZH, HD
Bl —EEE (IO W THEROFL
oD T—XINEEHFT EN=
1271, DA DIERIEH F V) E
H oLy,

Z1PS GEWE) ¢Pc (BWE) DIEE
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3.9k

r;bl k/ N 7__:\_

N = 500 Fréquence par négativité

100%
90%
80%
70%
60%
50% 54 998
40%
30%
20%
10%
0% 0 48
négatif non negatif
composé 54 398
W simple 0 48

H2 BEEDEET & DIEE

ws FEESE -

&J«@ﬁ@

EEBE I BEXNESTENX
E%Lf EX@&
=> £ 5T B

(Albert & Anderson, 1984)

Clark et al. (2023)
(E)TENBETIIXH T HZEHD
/S REBBDERRICKELL A D
< XFAL;E >

OZH D HIBRGEHELR)
@blmex AW TERI D xR E

LTI )| = 16



3. 9Nk

— AR {L#RZ

2L

ETNICE B9

L fETIRIERZ (£

=

1

(Rver.4.5.1)

2

tense ~ subject2 + temp_spec_pst + negation +

transitivity + (1|sender)

2025/12/7

WS FEESE - KEEENE-T)I%E

tenselX

PS =1

PC=0
AN IER HPSH
H 5 & o

17




S E_llﬂ7

DNT & —RIEEE :eww_;amﬁ%*%

N (sender) 32

Intercept

-2.8039| 0.4963 -5.649 1.61X10°

RO

1, 2 AVMX % 59

8 HAEHDPIRTEES A B oPCHERT L EFE
-0.6529 0.3845 -1.698 0.089496

(1BEEDORE
H Y1)

'-Iﬂ
aE

HY (1
| (1)

N 1.00
15637 | 0.4208 3.716( 0.000203

1.00

-2.4637) 1.1021 -2.235| 0.025393
\_ /

B4
HENFE(1)

1.01
-0.4753 0.3867 -1.229 0.219053

R EREIR2(cond.) = 0.524, Adjusted ICC = 0.435

2025/12/7

WS FEEEE - XAIERMTE-P)I=

0.52

4.78

0.09

0.62
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AEEEDODH - ploET LD
|$/DJJ OE%FE/DJ 1t

N =281 Pr (>|z]) N =202 Pr (>|z])
Sender =22 Sender =

Intercept -2.9815  4.66e-10 Intercept -3.2715 7.85e-07
BEFFORE 0.8553 0.1137 1.00 BEFDREE 2.2266 0.000313 1.00
»H (1) »H (1)
oE -2.0454 0.0844 1.00 HF -1.8837 0.122503 1.00
H (1) »H (1)
REFRER2(cond.) = 0.441, Adjusted ICC = 0.386 RTEFREIR2(cond.) = 0.489, Adjusted ICC = 0.402
g3 B

XNER(F/IM) TDPS/IPCOSEE D ZE DB H
FIShGI’@IEﬁEEEK@QZE R,ver.4.5.1)p =1
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4. FEREROHN  BIDOETILQ
MR = R BAZZ E L T D Ha
tense ~ gender + temp_spec_pst + negation +

gender*negation +
gender*temp_spec_pst + (1|sender)

genderz NEFDEZE=E W KFE S
genderD' IGDREDEFE - EEDEELRIFICHD B EZTOHIR
=R WKFEB5S (REEAE)
[BAZE] =FTVWKE (ZYXLYR)
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AFEZEEDSHNT - BIOETILE
=z GLMMODER MHiloXEER%ZZRE

468fl. 30OA  |Estimate [Std.Ermor  |Zvale  |Pr(lz) |
Intercept -3.1112  0.5004 -6.217 5.06 X 10710
4R B (1) _0.5459  0.7852 0.695(  0.4869 )
BERDODEE HY(1) 0.9699 0.5285 1.835 0.0664
oE HY@) -2.2644  1.1857 1.910 0.0562
XEER BESTEQN) -0.6724 1.6273 -0.413 0.6795
XEHEER  BEBERD 1.4637  0.7931 1.846 0.0650
BEE() \_ /

InterceptAN DT NTHIEHICDULTPr>0.05
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4. FAEEROSHNT - BIOET LG
7 ﬁ(17c/180)%ﬁ7< CJJDZ\_%

temp_spec_pstBERFDPRE)DH. Pr<0.05
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5.9 (NMIH AT

A— LB RS T T L2 B UW=PS/PCOSHT ¢ [{EAZE] #H
KL DD, BHOERODHNREDOKE X 2 HETE Al BE

QAF 7= FERDOEE | BEEEL EPSHAHIC WA ? BHEILBEE
FEDRTEDEEZ ST PTH >7=DH ? =BT~

AZEFOEFENRE, EFORET — X2 ANT-HEIL. S8
ANERDODAZEZ 2HEE. ETILAE->TL S

ARG ST -2ty b olE27T-ET N DEBEELERIZAA]
ACE) TN EEIC Eblme/Sy T — I HAME R S

ASBIBETT AN & [ ETEDEIE L DT — &, BIRHRE
DFHEICIZE T — MR N Ty 7EDER(Cf. KE - 38 2011)
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